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Abstract 
Linguistic identity, as one of the strategic pillars of solidarity and national unity, 

requires the selection of appropriate policies to protect and preserve the identity of 

the local and ethnic language alongside the official language. (Issue) Since the 

fifteenth article in the second chapter of the constitution refers to language issues, 

this article tries to identify and investigate the linguistic identity model in Iran, and 

investigate the identity policy in this legal principle. This article tries to answer this 

question; Based on the fifteenth principle of the Iranian constitution, what policy 

has been adopted regarding the official language and linguistic identities? (main 

question) To answer the questions of the article, document-library studies and 

thematic analysis method have been used. (Method) The analysis of the fifteenth 

principle shows that the ideal model of linguistic identity in the Islamic Republic of 

Iran based on the constitution is "unitarianism while accepting linguistic pluralism" 

(findings) and the government is obliged to create an obstacle in the direction of the 

policy of teaching local and ethnic languages. don't Ethnic and local language 

literacy has been accepted in the 15th principle, and based on the model of 

language policy in the constitution with emphasis on the 15th principle in the 

second chapter, local and ethnic languages should not be marginalized.  
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 چکیده
نیازمنـد زـنین    ، هـا  همسلـتگی و اتدـاد ملـی     یکـی از شـاهکله   مثابـه  بـه هویت زبـانی  

  مناسب برا  پاسداشت از هویت زبان مدلی و قـومی در کنـار زبـان رسـمی     زذار سیاست

این ، کند اصل پانندهم قانون اساسی به ملائل زبانی اشاره می که ازآنجاییباشد. )موضوع(  می

کنـد تـا بـه بررسـی      مقاله برا  شناسایی و بررسی الگو  هویت زبانی در ایـران تـلاش مـی   

زیـر پاسـخ    سـاال این است به  سیاست هویتی در این اصل قانونی بپردازد. )هدف( تلاش بر

هـا    در خصوص زبان رسمی و هویت، نون اساسی ایراناصل پانندهم قا بر اساس :داده شود

 مقاله از مطالعات اسناد  ها  ساالزبانی چه سیاستی اتخاذ شده است؟ برا  پاسخگویی به 

اصـل   وتدلیـل  تجنیهایی و روش کیفی تدلیل مضمون استفاده شده است. )روش(  کتابخانهـ 

قانون  بر اساس  اسلامی ایران دهد الگو  مطلو  هویت زبانی در جمهور پانندهم نشان می

باشد و دولت موظف است مـانعی در   می« زرایی در عین پذیرش تکثر زبانی وحدت»، اساسی

زبـانی    الگو  سیاست بر اساسها  مدلی و قومی ایجاد نکند.  راستا  سیاستِ آموزش زبان

 وند.ها  مدلی و قومی به حاشیه رانده ش در اصل پانندهم قانون اساسی نساید زبان
 

 .یزبان تیهو  ،یاتداد مل ،یزبان تیاقل ،یزبان فارس ،یمضمون، قانون اساس لیتدل ها: کلیدواژه
 

 فصلنامه علمی راهبرد اجتماعی فرهنگی/      یراهبرد قاتیپژوهشکده تحق/      X566-8622شاپای الکترونیک: 

   
 

باشد و  یمسئول مقاله م سندهینو ایو  سندگانیبه عهده نو، شده در متن آن و نظرات مطرح یعلم یمقاله از نظر محتوا تیولئمس

 .باشد ینم یفرهنگ یراهبرد اجتماع هینشر ازیصاحب امت دأیی/ عدم ت دأییمورد ت
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 مسئلهمقدمه و بیان 
ها در یک واحـد جررافیـایی مواجـه     جوامع مختلفی با پدیده چندزبانی و تکثر زوی 

هـا  جررافیـایی زیلـت     ها  قومی مختلف در این مدـی   ها و زروه هلتند و اقلیت

هـا  سیاسـی    برخوردارند. برخی از نظامکنند که از زبان و زوی  مربوط به خود  می

کردنـد و   تأکیدبر وحدت زبانی ، ها  زذشته برا  ایجاد همسلتگی اجتماعی در سده

 طـرف زرفتنـد. در   تهدیـد در نظـر مـی    مثابه بهزرایی زبانی در یک سرزمین را  کثرت

پـذیرا  چنـدفرهنگی بـودن    ، الملـل  برخی از واحدها  سیاسی در نظام بـین ، مقابل

برخـی  ، عسـارتی  از کثـرت زبـانی حمایـت کردنـد. بـه     دلیـل،   همـین  بهبودند و  جامعه

از ، شـود  ها بـا عنـوان جوامـع چنـدفرهنگی یـاد مـی       ها  سیاسی با اینکه از آن نظام

حقوقی را بـرا   ،   زبانیزذار سیاستها  موجود حمایت کرده و در  ها و زبان زوی 

تلف قائل هلتند که دولـت موظـف   ها  مخ قومیت و فرهنگ،  ها و زوی  اقلیت زبان

ها  متنـوعی   باشد. جامعه ایرانی دارا  فرهنگ ها می حقوق زبانی این زروه تأمینبه 

هلتیم. در برخـی   رو روبهها  مختلف  زوشه از ایران با زبان و زوی  است که در هر

هـا  اجتمـاعی و فرهنگـی     ها  فرهنگی عصر پهلو  نلست به این سرمایه از سیاست

زرایانه با تمرکـن بـر زبـان فارسـی      هی شد و حتی الگو  سیاست زبانی وحدتتوج بی

نادیـده زـرفتن حقـوق    ، زبان معیار و رسمی انتخا  زردید که ایـن ملـئله   عنوان به

الذکر به اهمیت سیاست زبـانی   ها  ایرانی بود. توضیدات فوق ها و قومیت زبانی اقلیت

، 2یکی از بلترها  شناسـایی حقـوق زبـانی    که آنجایی ازدر جامعه ایران اشاره دارد و 

تـوان   با تدلیل قوانین ملی مـی ، باشد می قوانین ملی و اسناد فرادستی در هر کشور 

  زبانی دست یافت. بعد از پیروز  انقـلا  اسـلامی و   زذار سیاستبه شناخت الگو  

به ملئله زبان در قـانون اساسـی توجـه شـد. بـرا  شناسـایی       ، تدوین قانون اساسی

مقاله حاضر تلاش دارد هویـت زبـانی   ، الگو  هویت زبانی در جمهور  اسلامی ایران

. مفـرو  اصـلی   نمایدها  قانون اساسی بررسی  ظرفیت بر اساسدر جامعه ایرانی را 

باشد که قانون اساسی به اصل زبان رسمی و غیررسـمی توجـه دارد و    به این قرار می

 رسـمیت  بـه هـا  زبـانی را    اقلیـت ، زبان رسمی نعنوا بهبر زبان فارسی  بر تأکید علاوه

 شناخته است. 

                                                           
1. Linguistic rights 
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 . هدف پژوهش3
تسیین سیاست و هویت زبانی در فصـل دوم قـانون اساسـی    ، هدف اصلی مقاله حاضر

 .بر اصل پانندهم است تأکیدجمهور  اسلامی با 

 پژوهش های . سؤال1
 زیر پاسخ داده شود: ها  سااللازم است به ، پژوه  برا  دستیابی به هدف

 دارد؟ موارد  چه به اشاره اساسی قانون پانندهم اصل در فارسی -2

 اصل پانندهم قانون اساسی دارد؟ بر اساسزبان فارسی چه نقشی در وحدت ملی  -0

 ملئله اقلیت زبانی در اصل پانندهم قانون اساسی چگونه بازتا  یافته است؟ -1

 باشد؟ پانندهم قانون اساسی چه میالگو  هویت زبانی در اصل  -0

 . پیشینه پژوهش5
 ایـران: تدلیـل مسـانی    اسـلامی  جمهور  نظام مسانی تدلیل»کعسی در زنارشی با عناوین 

هـا  اصـل پـانندهم قـانون      لفـه ااصول و م، به بررسی مسانی ،«پانندهم قانون اساسی اصل

هـا  تـاریخی و    ریشـه  داردایـن زـنارش تـلاش     .(2110، کعسـی ) اساسی پرداخته است

بر مشروح مـذاکرت مجلـق قـانون اساسـی بررسـی نمایـد.        تأکیداعتقاد  این اصل را با 

اصـل   نگهسـان: بررسـی   شـورا   نظـرات  پرتـو  در اساسی قانون اصول»فتدی در پژوه  

به بررسی نظریات شورا  نگهسان نلست به ملـئله زبـان در فصـل دوم قـانون      ،«پانندهم

دیدزاه اعضا  شورا  نگهسـان نلـست بـه    ، این زنارش .(2111، تدیپردازد )ف اساسی می

نگینـی در   . آیینـه نماید نمایان میزوایا  مختلف ملئله زبان در جمهور  اسلامی ایران را 

تلاش داشت بـه   ،«پانندهم قانون اساسی شرح اصل اساسی؛ قانون مسلوط شرح»پژوه  

تاریخچه طرح این ملـئله در جللـات    بررسی مسانی فقهی و دینی اصل پانندهم به همراه

 هـا   برداشـت »هوشـنگی در مقالـه    .(2110، نگینـی  خسرزان قانون اساسی بپردازد )آیینه

ورزد  مـی  تأکیـد  ،«ایـران  اسـلامی  جمهـور   اساسی قانون 20 اصل از اجرایی و سیاستی

 تفلـیر  هـم  کـه  است فارسی زبان و خ  اصالت، اساسی قانون پانندهم اصل تدلیلی نکته

بـه   .(2111، پـذیرد )هوشـنگی   صورت نکته این رعایت با باید آن ها  برداشت هم و اصل

مقالات علمی دیگـر  منتشـر نشـده اسـت. مقالـه حاضـر تـلاش دارد بـا         ، غیر از این آثار

 20الگـو  سیاسـت زبـانی و هویـت ناشـی از آن را در اصـل       ، بررسی ملئله هویت زبانی

تدلیـل مضـمون اصـل پـانندهم قـانون      ، نوآور  اثر حاضـر قانون اساسی استخراج نماید. 

 اساسی و استخراج الگو  مفهومی سیاست زبانی در این اصل بوده است.
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 مفهومی چهارچوب. 0

 . هویت زبانی0-3
 ا  کننـده  تعیـین  نق ، زذشته میراث و فرهنگ انتقال عامل ینتر مهم عنوان به 2زبان

 از یکـی  عامـل  ایـن  کـه  دارد جامعـه  افـراد  اعتقـادات  و افکار دهی سامان و تسیین در

 ، ص.2110، شـود )آذرشـب و همـایونی    می مدلو  هویت تشکیل اصلی ها  مالفه

 یالملل ـ بـین  سند چندین. نساشد برخوردار زبانی تنوع از که است کشور  کمتر .(11

 جهـانی  اعلامیـه  و 1کـود   حقـوق  نامـه  مقاوله، 0سیاسی و مدنی حقوق نظیر میثاق

 بـه  زبـانی  حقـوق  ویـژه  و بـه  فرهنگی تنوع از حمایت و ترویج جهت در 0زبانی حقوق

 زبـانی  تنـوع  از کـه  هـایی  کشـور  حقـوقی  نظـام  در زبـان  به توجه. اند رسیده تصویب

 صـورت  به زبانی حقوق نین ایران حقوقی نظام در. رسد می نظر به ضرور  برخوردارند

 هـا   سـازوکار  امـا  ؛اسـت  شـده  شناخته رسمیت به اساسی قانون 20 اصل در مددود

 ، ص.2110، است )مدمود  دهشن بینی پی  مقررات و قوانین در حقوق این اجرایی

 ایجـاد  در زبان مهم نق  ماید ها مصداق و ها نظریه نساید نادیده زرفت که تدلیل .(2

 ارتساط مهم ابنار مننله به ها قومیت زبان به زذاشتن احترام و است ملی و قومی هویت

شود )قمر  و  می در نظر زرفته مختلف اقوام انلجام و اتداد ریلمان و ملت با دولت

 .(200 ، ص.2111، زاده حلن

 وجـود  سسب به. است دینی و حتی جهانی، ملی، قومی، زبانی اقلام دارا  هویت

نین راهسـرد    زبان ازجمله هویت بر ماثر عوامل شناسایی، انلان دریابی  هویت حق

 هویـت  ایجـاد ، زبـان هـا    نق  ینتر مهم از یکی .است  زذار سیاستو دارا  ارزش 

افراد . است زویشوران  هویتدهنده  نشان و کند می نمادپرداز  را هویت زبان .است

 کلـانی  چـه ، هلتند کلانی چه دهند می نشان، برند می کار به که زبانی از استفاده با

. دهنـد  مـی  نشـان  را خـود  زبـانی  هویت یعنی باشند؛ توانند نمی کلانی چه نیلتند و

بنـد    طسقـه ، کننـد  مـی  صـدست  آن بـا  که زبانی اساس بر را دیگران مردم همچنین

 دیگر که است شده  تسدیل هویتی عنصر فرازیرترین به زبان، حاضر عصر کنند. در می

 اوله رتس در زبان، ساز هویت عناصر میان در و است درنوردیده را ساز هویتها   مقوله

 و واژزـان ، لهجـه  بـا  زبـانی  هـر  سخنگویان .دارد قرار اجتماعی تعامل و ارتساطه شسک

                                                           
1. Language 
2. The international covenant on civil and political Rights 
3. Convention on the Rights of the Child 

4. Universal Declaration on Linguistic Rights 
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ه جامع یک اعضا  عنوان به و ساخته را خود هویت، برند می کار به که کلامی الگوها 

ه هم ـ از میـان  .(0 ، ص.2110، )سـجاد   شـوند  می شناخته خاص زفتمانی یا زبانی

 و مـاثرترین ، زوینـد  مـی  سـخن  آن بـه  مـردم  کـه  زبـانی ، اجتماعی تعامل ها  شکل

 زبـان  عامـل  طریق از فرهنگی ها  تفاوت و ها شساهت. است هویت منسع ترین جاودانه

 ینتـر  مهم، اجتماعی تعامل در فهمیدنی معنایی نظام آفرین  با زبان. شوند می هویدا

 حـد  تـا  توانـد  مـی  ابـنار  این. آید می شمار به هویتی مشتر  عناصر از و ارتساطی ابنار

 تـوالی  در و اجتماعی تعامل در را مشتر  باورها  و ها ارزش، ها دیدزاه انتقال زیاد 

 و زبـان . دارد وجـود  هویـت  و زبان میان دوسویه ا  رابطه، پق .بگیرد برعهده ها نلل

 واحـد   زبـان ، مشخص طور به و است آن هویت از بخشی معرف ،جماعت هر زوی 

 از و کشـور  و ملـت  تکوین زرینناپذیر و اولیه لوازم از، باشد فهمیدنی همگان برا  که

الستـه برخـی    ؛(222 ، ص.2111، آید )میرزائی می حلا  به آن همسلتگیه اولی لوازم

، مدمـد   زرایی و نابهنجار  تاریخی اسـت )زـل   نوعی واپق 2باور دارند هویت زبانی

 در هـایی زروه به بودن اجتماعی دلیل به شود انلان تأکید(؛ اما باید 201 ، ص.2112

 خودشـان  خـاص  و اصـطلاحات  زبان از ها زروه این از هرکدام که است وابلته جامعه

 نشـان  را زبـان  یـک  مختلـف  ابعـاد ، فـرد  هـر  اجتمـاعی ها   هویت. کنند می استفاده

 زبـان  کـاربرد  نیازمنـد  اسـت  ممکن زونازونها   هویت داشتن ضرورت اما دهند؛ می

 فرهنـگ  زبـانی  هـر ، دیگر سو  از. آورد می پی  را زبان دو تداخل بدث که باشد دوم

 بنـد   طسقـه  موجـب  جامعه یک در زبان چند یا دو مقابله دهد و می زلترش را خود

   .(2 ، ص.2112، زردد )عیلانی می استفاده ارزش نظر از آنها

 بـه  زـروه  در عضـویت  که باورند این بر 0اوکن مانند اجتماعی هویت پردازان نظریه

 منجـر  هـا  انلـان  میان در بند  طسقه نوعی زیر  شکل و شدن یکی احلاس، تشخص

 هنگـام  و زیرند می را خود زروه جانب هر موقعیتی در زروه هر اعضا  یعنی شود؛ می

 کـه  زنیننـد  برمـی  مقایلـه  بـرا   را ابعاد  ،دیگر ها  زروه و خود زروه بین مقایله

. دارنـد  تعلـق  آن بـه  کـه  بخـورد  رقم زروهی نفع به پایان در مقایله نتایج شود باعث

 هـا  زـروه  دیگـر  و خـود  زـروه  بین مقایله برا  را هایی شاخص ها انلان، دیگر بیان به

. بینجامـد  مقایلـه  فراینـد  در آنهـا  زـروه  پیـروز   و برتـر   بـه  که کنند می انتخا 

 زبـان  از اسـتفاده  تشـری   و تسیـین  بـرا   زبـانی ـ   قـومی  هویته نظریدلیل،  همین به

 ،انلـان  کـه دارد  تأکیـد نظریـه   این. شد مطرح زروهی هویت برا  شاخصیه مننل به

                                                           
1. Linguistic identity 
2. OAkes 
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 زدن رقم برا  میان دراین و کند می بند  طسقه مختلف اجتماعی ها  زروه به را جهان

 آنهـا  از  یکـی  کـه  کنـد  مـی  استفاده هایی شاخص از خود برا  مثست اجتماعی هویت

 از توانـد  می هر جامعه اجتماعی و تاریخی واحوال اوضاع بنابر باشد. زبان زبان تواند می

 توانـد  مـی  زبـان  عـاطفی  و ابـنار   ها  نق  باشد. پیوند جامعه آن هویتی ها  مالفه

 .(220-222 ، صص.2111، باشد )میرزائی هویتی نماد  به زبان تسدیل ساز زمینه

 3. الگوهای هویت زبانی0-1
 ( وRajagopalan, 2001, p. 17بـوده )  سیاسـی  موضوع یک عمده طور به زبانی هویت

هویـت   پیدای  زبانی سسب ها  خانواده شود و می فرهنگی مدلو  چشم انداز جنء

 نلـست  دربـاره  .(020 ، ص.2112، شـود )جـردن و راونتـر     مـی  فرهنگی زونـازون 

دنیـا وجـود دارد و    کشورها  در مختلفی رویکردها ، مدلی زبان و رسمی ها  زبان

 .(20 ، ص.2110، باشـد )کعسـی   سیاست هویت زبانی در جوامع مختلف متمـاین مـی  

چگـونگی   و زبـانی ـ   قـومی  هـا   زونازونی پدیده الگوها  هویت زبانی مترصد تسیین

معتقـد اسـت    0جـوزف  .(201 ، ص.2110، هلتند )مدرسـی  ملی هویت با آن پیوند

 یـک  در کـه  حـالی  در زیـرا  است؛ دوطرفه شمشیر انندزبانی هم الگو  سیاست هویت

توانـد   ، مـی کنـد  می عمل افراد به متعلق احلاسات تأمین برا  سازنده و مثست روش

  .Joseph, 2006, P) را مشـخص سـازد   «آنهـا » با مخالفت در «ما» یک روند تعریف

 هـر  پافشـار   و، مشتر  وجود زبان عدم، هویت زبانی  زذار سیاستاز منظر  .(261

مـادر  بـدون توجـه بـه زبـان معیـار و        زبـان  حفظ بر ملتدهنده  شکل اقوام از یک

 ؛شـود  می ملی افتراق و مشتر  هویت تضعیف و ناهملانی نوعی بروز موجب، رسمی

 کشـورها   از بلـیار   اتدـاد در  و انلجام سط  ارتقاء و زبانیساز   هویت، بنابراین

، شـود )طـاهر    مـی  مسـدل  رمناقشـه پُ و جنجـالی ا   به مقوله، ناهمگون و نامتجانق

 ها  هویت زبانیشکاف مدیریت فرایند در مهمی بلیار نق  دولت .(10 ، ص.2110

، ( و هر دولتـی 1 ، ص.2111، دارد )ترابی و مجید    زبانیزذار سیاستها و  قومیت

ویـت  زبانی دارد. در ادامه بـه برخـی از الگوهـا  ه     زذار سیاستالگو  خاص برا  

 شود. زبانی اشاره می

 وجـود دارنـد کـه ایـن     متفـاوت  اقـوام  و هـا  زبـان ، ها فرهنگ با زیاد  کشورها 

 حتـی  و رانـدن   حاشیه  به، ساز  هملان در سعی و تابند مینبر را تماینات و ها تفاوت

                                                           
1. Patterns of linguistic identity 
2. Joseph 
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در ایـن   .(0 ، ص.2110، )عنیـن   هـا دارنـد   ها و اقلیت ها  زبانی قومیت هویت حذف

دلیـل،   همـین  بهشود و  نمی شناخته رسمیت ها به قومی و اقلیت، ها  مدلی زبان، الگو

هـا    زذار سیاستشود و  نمی شناخته رسمیت بهها  قومی و اقلیت، هویت زبانی مدلی

صرفاً مترصد تقویت هویت زبان رسمی و واحد در جامعـه هلـتند. سـرکو  هویـت     

 بـانی در نـواحی مختلـف زبـانی    زبانی مدلی و قومی باعث ایجاد شکاف فرهنگـی و ز 

  مستنـی  زـذار  سیاستتوان نوعی  می زبانی راساز   بر الگو  هملان تأکیدشود.  می

 بر سرکو  هویت زبانی دانلت که برخلاف حقوق انلانی است. 

 تهدیـد   نـه  و فرصـت  یک  مثابه به را زبانی قومی و ها  تفاوت، کشورها از بلیار 

 هـا   زبـان  و هـا  سیاست هویـت زبـانی نیـن فرهنـگ     کشورها در عرصه این. نگرند می

 و رشـد ، حفـظ  برا  و  نموده تلقی بشر   جامعه مشتر  دستاورد عنوان به را متماین

  بـه  المللـی  ها  فرهنگـی بـین   سازمان. نمایند می را خود تلاش نهایت ها آن شکوفایی

 زبـان   بـه  منـد  نظـام  آموزش و  برده پی ها زبان نابود  از جلوزیر  از ممانعت اهمیت

 عنـوان  بـه  را  چندزبانـه  آمـوزش  و  نموده قلمداد خود رهنمودها  اولویت از را مادر 

دهنـد   مـی   ارائـه  فرهنگی و زبانی تکثر دارا  کشورها  برا  خود پیشنهاد ینتر مهم

زبـانی و   کثـرت  ایجـاد  سیاسـت ، 2به اعتقاد مارتین مـارجر  .(0 ، ص.2110، )عنین 

 و رسـمی  قـوانین  ازا   مجموعـه  به، 0سیاست دوفاکتو یک حالت از تواند می فرهنگی

هویت زبـانی نیـن   زذار   سیاست این که ا  زونه به، شود سیاسی بدل نظام در مصو 

، باشـد )مـارجر   مطـرح  ملی سط ها   زیر  تمامی تصمیم در مهم عامل یک همانند

 اقـوام ها   خواسته و مطالسات از پاسداشت هویت زبانی نین بخشی .(260 ، ص.2100

 و زبـان قـومی   افنایـی هـم  و همگرایـی  تقویـت  باشد و بـرا   می مذهسیها   اقلیت و

 هـا   حـوزه  در رزرایـی تکثّ الگو  چهارچو در  کلان ها  رین  انجام برنامه، مذهسی

 .(01 ، ص.2111، لازم است )رضاپور و نادر  مختلف

 . روش پژوهش3
 ابعـاد ، مسدـث هویـت زبـانی    خصـوص  بـه   فرهنگـی  زذار سیاست مدی  پیچیدزی

مطالعـه در   مـورد  متریرهـا   بـر  زذارتأثیر متفاوت و عوامل سیاستی ملائل مختلف

 به مجهن،  زذار سیاست زران تدلیل که کند می ایجا  مختلف جوامع در حوزه زبان

 در را غـام   هـا   پدیـده  ایـن  بتواننـد  تـا  باشـند  مناسـب  شناسی روش رویکردها 

                                                           
1. Martin N. Marger 
2. DeFacto policy 
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 مضمون تدلیل، میان این در. نمایند بررسی و مطالعه خود خاص زمینه و چهارچو 

، روش ایـن . اسـت  هـا  داده درون موجـود  الگوهـا   بیان و تدلیل، تعیین برا  روشی

 نمایـد  مـی  تفلـیر  را پـژوه   موضـوع  مختلـف  هـا   و جنسـه  دهی سازمان را ها داده

ــرا  روشــی را مضــمون تدلیــل( 2111) 2بویــاتنیق .(211 ، ص.2110، )کمــالی  ب

، روش ایـن . دانـد  مـی  کیفـی  هـا      داده در موجود الگوها  زنارش و تدلیل، شناخت

 هایی داده به را متنوع و پراکنده ها     داده و است متنی ها     داده تدلیل برا  فرایند 

 دیدن برا  تواند می  که است فرایند  مضمون تدلیل کند. می  تسدیل تفصیلی و غنی

، کیفـی  اطلاعـات  تدلیـل ، نـامرتس   ظـاهراً  اطلاعات از مناسب در  و برداشت، متن

، 2110، دیگـران  و درخشه)شخص و غیره مورد استفاده قرار بگیرد  مند نظام مشاهده

متن قانون اساسـی بـا    بعد از مشاهده، با توجه به ماهیت مقاله حاضر .(01-00 صص.

شـود   نامرتس  ارائه مـی  ظاهراً اطلاعات از مناسب در  و برداشت، بر فصل دوم تأکید

 شود. مند فراهم می نظام کیفی از طریق مشاهده اطلاعات و بلتر مناسب برا  تدلیل

ها در اصل پانندهم از یکدیگر تفکیـک شـده و ارتسـاط معنـادار آنهـا بـا        کلیدواژه

رویکـرد  ، یکدیگر مشخص شده و با چیدمان کلمات اصل پـانندهم در کنـار یکـدیگر   

بـرا   ، منظر روش تدلیل مضمون  با هویت زبانی استخراج زردید. از سیاستی مرتس 

بـر  ها  کیفی و مشخص کردن کدها  اولیـه   داده با بعد از آشنایی انجام مقاله حاضر

مضامین سازنده در حـوزه سیاسـت هویـت زبـانی     ، اصل پانندهم قانون اساسی اساس

به هویـت زبـانی در اصـل     شود. بعد از استخراج مضامین مربوط استخراج و تسیین می

 شوند.   اصلی استخراج شده تعریف و تشری  می ها  تم، منبور

 های پژوهش . یافته6

 هویت زبانی در اصل پانزدهم قانون اساسی. 6-3

و راهنما  عمل   زذار سیاستسیاسی در امر ـ   ین سند حقوقیتر مهمقانون اساسی 

قانون اساسی تسیین اهـداف کلـی   ین مساحث مندرج در تر مهم ازجملهحکومت است. 

راهکارها  کلی ایجاد پیوند دولـت و   بینی ، پی نظام و مسانی وفاق و همسلتگی ملی

، قـومی هـا    و تفـرق زـروه  هـا   فائق آمدن بر پراکندزی، اجتماعیها   جامعه و زروه

قانون اساسی ایران با در نظر زرفتن  .(00 ، ص.2110، پناه مذهسی و زبانی است )حق

حاو  فصولی اسـت کـه مهتـرین مرجـع و مسنـا       ، زبانی و قومی در ایران ها  تنوع

 ایران اسلامی جمهور  اساسی قانون دوم فصل باشد. می تدوین سیاست هویت زبانی
                                                           
1. Boyatzis 
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، داده )قـانون اساسـی ج.ا.ایـران    اختصـاص  بـه خـود   را هجدهم تا پانندهم اصول که

 ایـران  اسـلامی  جمهـور   حکومـت  شکلی اصول دربردارنده، (10-16 ، صص.2022

 در قالـب  اسـلامی  جمهـور   نظـام  ظـاهر   شکل و بیرونی در این فصل نما  .است

 .(1 ، ص.2110، )کعسی زردد می مشخص رسمی پرچم و تاریخ، خ ، زبان

 . الگوی هویت زبانی6-1
 قـانون  پـانندهم  اصل در زبانی هویت الگو » ساالشود تا به  در این بخ  تلاش می

 پاسخ مناسب داده شود.« چیلت اساسی

 زبان رسمی در اصل پانزدهم عنوان به« فارسی. »6-1-3
فارسی در اصل پانندهم قانون اساسی اشاره به چـه مـوارد    » ساالدر این بخ  به 

 ایجـاد  بـرا   تنهـا  نـه  وسـیله  تـرین  کامل و ینتر مهم شود. زبان پاسخ داده می« دارد؟

 مختلـف  هـا   فرهنـگ  و ها نلل بین ارتساط رمنظو به بلکه، افراد میان همنمان ارتساط

 .(20-20 ، صـص. 2116، )حلینی بهشتی رود می کار به نین آینده و حال، زذشته در

هویـت مطـرح    دهـی  شکل در ماثر کلید ه مالف و فرهنگ اصلیه هلت عنوان به زبان

، خـود  کـه  هاسـت  نشـانه  از نظـامی  زبـان  .(211 ، ص.2110، است )نیاز  و دیگران

 طریـق  از را و دیگران خود زبان کاربران. شود می تلقی فرهنگی ارزش صاحب نظامی

. داننـد  مـی  خـوی   اجتمـاعی  هویـت  نمـاد  را خـود  زبـان  و شناسند می زبان کاربرد

 فرهنگی و اجتماعی زروه با مخالفت اغلب را زبانشان کاربرد منع زبانی هر زویشوران

اسـت   فرهنگـی  واقعیـت  نماد زبان که بگوییم توانیم می، بنابراین ؛کنند می تلقی خود

 کنار در ملت هر مشتر  و رسمی زبان .(11-10 ، صص.2110، )آذرشب و همایونی

 متماینکننـده  و بخـ   هویـت  شاخصی عنوان به مذهب و قومیت، دین چون ممیناتی

 یـک  در ملـی  انلـجام  و ایجاد وحـدت  در بالایی اهمیت از ملل سایر برابر در ها ملت

 و تعامـل  کـار  بـه  جهـانی  زبـان  .(1 ، ص.2110، نگینـی  )آیینـه  است برخوردار کشور

 میـان  همـاهنگی  و پیونـد  ایجـاد  اش وظیفه ملی زبان و آید می ها ملت با ساز  ارتساط

 سـرانجام  و اسـت  کشور یک درون زونازون ها  لهجه و ها زبان با اقوام و ها زروهه هم

. رود می کار به قومی زروه اعضا  میان ساز  ارتساط و پیوند ایجاد منظور به قومی زبان

، کـرد )اجلالـی   کمک خواهـد  همدلی و وحدت رشد به، ها زبان این از هرکدام تقویت

عامـل همسلـتگی و اتدـاد در    ، کارویژه ارتساطیبر  علاوهزبان ، لاجرم .(0 ، ص.2111

ــان رســمی   عامــل یکپــارچگی در جوامــع، ســامان سیاســی و اجتمــاعی اســت و زب
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 چندفرهنگی خواهد بود.

داشـت   تأکیدتوان  می مربوط به زبان در قانون اساسیها   لفهاتدلیل م بر اساس

 شـمار  بـه  جامعـه  هویتی بارز و شاخص عناصر از یکی ایران جامعه در خ  و که زبان

 از سـو   و شـود  مـی  مدلو  جامعه آن تاریخ و اجتماع، نظام هویت نشانه و رود می

فارسـی   خـ   و زبـان . کنـد  مـی  پیـدا  نمـای   و نمود، دیگران قسال در جامعه اعضا 

، عسارتی است؛ به مختلف ها  میان فرهنگ ارتساطی راه اولین، ملت عنوان شناسنامه به

 نـوعی  به خود که یافت توان می آنها خ  و زبان در را مجموعه یک هویت تجلی اولین

 زبـان  چنـدین  اسـت  ممکـن  ا  جامعـه  هر بود. در خواهد خ  و زبان اهمیت زویا 

 باعـث ، امـروز  جهـان  در فرهنگـی  میـان  و ارتساطات زیرند قرار استفاده مورد مختلف

 عنـوان  به زبان چند یا یک انتخا  زردد. یک جامعه مردم خ  و زبان تدریجی ترییر

 تمدنی و فرهنگی ماهیت تثسیت جهت ضرور  در و مهم اقدام، کشور در رسمی زبان

، 2110، بـود )کعسـی   خواهـد  دیگر ها  مقابل ملت ملی در هویت تثسیت برا  جامعه

  .(0 ص.

 و سـابقه  اسـاس  بـر  و مختلـف  به دلایـل  زبان یک، دنیا کشورها  از بلیار  در

 جهـت  درهـا   تـلاش  همـه  تا انتخا  شده رسمی زبان عنوان ، بهآن بر جامعه اشترا 

 غیـر  بـه ا   جامعه هر .زیرد جامعه صورت هویتی رکن این از مراقست و تثسیت، حفظ

 دربـاره  بـود و  خواهـد  نیـن  زونـازونی  مدلـی هـا    زبان دارا احتمالاً  رسمی زبان از

 دارد وجود متعدد  رویکردها  مدلیها   زبان با متمرکن حاکمیت برخورد چگونگی

 در را قومی و مدلیها   زبان از نین استفاده ایران اسلامی جمهور  اساسی قانون که

فارسـی   زبان کنار در، مدارس در آنها ادبیات تدریق و زروهیها   رسانهو  مطسوعات

 زبان»، قانون اساسی ایران بر اساس .(1-0 ، صص.2110، شمرده است )کعسی آزاد را

 .(20 اصـل ، 2110، )قانون اساسی« است فارسى ایران مردم مشتر  و رسمى خ  و

زبان فارسـی تنظـیم شـوند     بر اساسمتون رسمی کشور هم باید ، این اصل بر اساس

 بررسـی  مجلـق  مـذاکرات  مشـروح  زبان رسمی در صـورت  .(0 ، ص.2111، )فتدی

 به رسمی زبان»شود؛  می زونه تعریف ایران این اسلامی جمهور  اساسی قانون نهایی

 ها این امثال و دولتی احکام و است معمول دولتی ماسلات در که زویند می زبانی آن

درسـی کـه   هـا    یعنی کتا ، زبان رسمی یعنی متون و احکام ...باشد زبان آن با باید

 اسـناد  را کـه مسادلـه   ، کنـد  مـی  احکامی را کـه دولـت صـادر   ، سی استربه زبان فا

و روابـ    یاداره کـل امـور فرهنگ ـ  « )متون قوانین همه به زبان فارسی است، کند می

  .(000 ، ص.2ج، 2160، یاسلام  مجلق شورا یعموم
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زبـان رسـمی در قـانون اساسـی      عنوان بهرایی انتخا  زبان فارسی در خصوص چ

 اکثریـت  در آن نفـوذ  و دامنه رواج در بایلتی را این انتخا  باید اشاره شود که علت

 عنـوان  بـه  زبـان  از ایـن  استفاده در ایران مردم استفاده تاریخی سابقه و کشور مطلق

 عنـوان  به معرفی قابلیت، ایران دردیگر ها   زبان از کدام هیچ و دانلت؛ مشتر  زبان

 فقهـی  مسانی نظر از رسمی زبان عنوان به فارسی زبان انتخا . ندارند را مشتر  زبان

 تنهـا  نـه  ها زبان اختلاف کریم در قرآن سو یک ازچراکه  کند؛ نمی برخورد مانعی با نین

الستـه   ؛است شده دانلته قدرت الهیها   نشانه از بلکه شده است شناخته رسمیت به

 دیـن  زبـان  عنـوان  بـه  عربـی  زبان با معنا  ستین به عنوان هیچ هب فارسی زبان رسمیت

 اسناد و در فارسی زبان از استفاده ندارد؛ چون قرار آن حذف جهت در و نیلت اسلام

قـرآن   یعنـی  آن واجـب  حیطـه  در عربـی  زبان از استفاده با منافاتی، رسمی مکاتسات

در  اسـتفاده  بـرا   عربـی  زبان فرازیر  و ندارد خاص عقود از بعضی و عسادات، کریم

 .(21 ، ص.2110، است )کعسی زرفته قرار تأکید مورد اساسی قانون در امور این

 . اولویت زبان مشترک در مسیر اتحاد ملی6-1-1
 پـانندهم  اصـل  بر اسـاس  ملی وحدت در نقشی چه فارسی زبان» ساالاین بخ  به 

اصـل پـانندهم بـا موضـوع      تدوین پردازد و در زمینه چرایی می« دارد؟ اساسی قانون

 مـردم  کـه  زفت کشور باید سیاسی و حقوقی سند بنیاد  ترین در «خ »و « زبان»

 بـه . هلتند کشور ایران به متعلق و عضو، قومی و فرهنگی تعلق هرزونه از قسل ایران

 امـر   ایـران( )کشـور   کـل  واحد این اعضا  وحدت استدکام در تلاش و حفظ یقین

 حفـظ ، اصـل نهـم قـانون اساسـی     در. اسـت  اساسی زذار قانون توجه مورد و ضرور 

، ایـن هـدف   تدقـق  در است و شده عنوان ملت آحاد و دولت وظیفه عنوان به وحدت

 بـه آن  درسی کتب و رسمی اسناد که مشتر  خ  و زبان چون مشترکاتی بر تأکید

 در مجلـق  کـه  موضوعی است؛ برخوردار بلیار  اهمیت از، یابد نگارش زبان و خ 

 صـورت  بـه  کتب درسـی  نوشتن از و شده تأکید آن بر نین اساسی قانون نهایی بررسی

 ایجـاد وحـدت   بـرا   اتصـالی  حلقه عنوان ، بهکشور سراسر در فارسی زبان به و واحد

 مجلـق  مذاکرات مشروح در صورت .(6، ص. 2110 ،نگینی )آیینه است شده یاد ملی

شده است که زبان فارسـی   تأکیدایران  اسلامی جمهور  اساسی قانون نهایی بررسی

 حفـظ  بـرا   اتصـالی ه حلق یک»اولویت دارد: ها  بر سایر زبان، در تقویت وحدت ملی

 بـه  درسیها   کتا ا   منطقه هر در شود بنا ازر داریم. لازم مملکت در ملی وحدت

 متنلـنل  ملـی  وحـدت  بنـابراین  ؛زیریم می فاصله هم از، بشود تنظیم منطقه آن زبان
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، 2160، یاسـلام   مجلـق شـورا   یو رواب  عمـوم  یاداره کل امور فرهنگ« )شود می

دهد که اعضا  شورا  تصویب قانون اساسی به  می این ملئله نشان .(000 ، ص.2ج

اند و  داشته تأکیداتداد جمعی و وحدت ملی  تأمینآفرینی زبان ملی در  موضوع نق 

 در اصل پانندهم بازتا  داشته است. این ملئله

بر زبان رسـمی   تأکیددهد که  تجربه تاریخی ایران در زمان رژیم پهلو  نشان می

دار  تواند وحـدت ملـی را خدشـه    می ها، مدلی و اقلیت، قومیها   زبان توجهی به و بی

، ملـی  وحـدت  بـه  رسـیدن  در واحـد  زبـان  زلـترش  بالا  اهمیت به توجه نماید. با

، غیربـومی  معلمـان  اسـتخدام ، جدیـد  مدارس تأسیق با کوشید پهلو  اول حکومت

منـاطق مختلـف    در را فارسی زبان سخنرانی مجالق و تشکیل رایگان مجلات ارسال

 و دهـد  زلـترش ، مختلـف بودنـد  هـا    و زبـان هـا   ایران که دارا  اقوامی بـا زـوی   

سـایر   مدو و تضعیف برا  را خود تلاش تمام، جسر از استفاده و جدیت با حال عین در

بـر   عـلاوه  سیاسـت  ایـن . زرفت کار به مدلی ها  زوی  و غیرایرانی و ایرانیها   زبان

 زرایـی  ملی تمایلات افنای  باعث، پهلو  حکومت از اقوام ایرانی بینار  و ایجاد تنفر

 خودمختـار   کلـب  بـرا   تـلاش  شکل به را خود رضاشاه سقوط بعد از و شد قومی

 یـک  هویـت  عنصـر تـرین   مهـم  زبان آنکه به توجه با که اثسات کرد امر این. داد نشان

، تضـعیف  بـرا   تـلاش  هرزونـه ، است جامعه آن تاریخیه حافظه دربرزیرند و جامعه

 آیـد  نمـی  نظـر  بـه  عقلانی امر  تنها نه ایران در ها  رایج زوی  و ها زبان مدو و نفی

 بـا . سـازد  می مواجه بنرزی ها خطر و ها با دشوار  را ملی وحدت فرایند مللماً بلکه

، دوران پهلـو   در فرهنگـی و زبـانی   ساز  سیاست یکلان شکلت دادن قرار مدنظر

 بـه  توجـه  بـا ، فرهنگـی و زبـانی   سیاست تکثرزرایـی  الگو  از استفاده زفت توان می

 و کارسـاز  تواند می ،همچون ایران چندقومیا   جامعه بومی و تاریخیها   زمینه پی 

، باشد )رسولی و دیگـران  ملی همسلتگی و انلجام حفظ برا  مفیدها   روش از یکی

ــابراین؛ (11 ، ص.2110 ــا و     ، بن ــانی در ورا  مرزه ــت زب ــه هوی ــذیرفت ک ــد پ بای

دهـد کـه    می نشانها  نگار  جمعیت شود و قوم می سیال ایجاد صورت بهها  مددودیت

، دارد )نیـاز  و دیگـران  تنوع زبانی ارتساط نندیکی با موجودیـت و هویـت اجتمـاعی    

 .(020 ، ص.2110

به  فرضیه این «مشتر » وصف به راجع است ممکن فارسی خ  و زبان مورد در

 از اخسـار   و اعـلان  واژه نیـن  ایـن  ذکر از قانونی اصل این هدف که شود متسادر ذهن

 رد ایرانـی  اقـوام  همـه  خـ   و زبـان ، فرهنـگ  بررسـی  با فرضیه این .است واقع بوده

 بـا  کـه  هلـتند  و بـوده  هـایی  اقلیت و اقوام کشور مناطق از برخی درچراکه  شود؛ می
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 سـخن  فارسـی  زبـان  بـه  تواننـد  نمـی  بعضاً حتی و کنند می تکلمِّ از فارسی غیر زبانی

از  مقصـود  کـه  اسـت  ایـن  دیگـر  کننـد. فرضـیه   نگـارش  قلم فارسـی  به یا و بگویند

 زمـان  در آنکـه  نـه  باشد؛ فارسی باید ایران مردم خ  و زبان که آن است« مشتر »

 بـه  تکلیـف  نـوعی  تفلیر این اساس بر. باشد بوده واقع مهم اساسی این قانون تدوین

، فرضیه این به راجع. شود می ایجاد جامعه افراد برا  فارسی زبان و یادزیر  آموزش

 تدمیلـی  صـورت  بـه  و کلـی  به زبان این فارسی زبان آموزش با که نیلت آن مقصود

 اشـتراکی  یک نقطـه  وجود مقصود بلکه شودها  زروه و اقوام مدلی ها  زبان جایگنین

 قوام بر ملی اتداد رمن یک عنوان به و کرده سهل را جامعه در افراد ارتساطات که است

 موصـوف کـردن   در اساسی زذار قانون مقاصد از بیفناید. یکی ملی انلجام زلترش و

وحـدت در   کـردن  عملیـاتی  راسـتا   در تلاشی، وصف مشتر  به فارسی خ  و زبان

 .(00-00 ، صص.2110، نگینی جامعه است )آیینه

 حق انسانی مثابه به شناختن اقلیت زبانی رسمیت به. 6-1-5
 یافته بازتا  چگونه اساسی قانون پانندهم اصل در زبانی اقلیت ملئله»در این بخ  

ین مـوارد در قـانون   تـر  مهـم مورد بررسی و مداقه قرار زرفته اسـت. یکـی از   « است؟

 و آزاد  فرهنگـی  ملـئله ، شـود  می پرداخته قومی خاص حقوق به آن در که اساسی

اصـول   بـه  تـوان  مـی  خصـوص  ایـن  در کـه  اسـت هـا   قومیت حفظ هویت زبانی امکان

پـانندهم   اصـل . کرد اشاره ششم و بیلت و چهارم و بیلت، بیلتم، نوزدهم، پانندهم

 اسـتفاده  برا  را متنوعیها   آزاد ، رسمی زبان تعیین و اعلام از بعد، اساسی قانون

 ایـن  زیر کـار  بـه  آزاد : از انـد  عسـارت که  کند می ذکر «قومی و مدلی» ها  زبان از

 در مـدارس  در آنها ادبیات و تدریق زبان و، زروهیها   رسانه و مطسوعات درها  زبان

 جلـب توجـه   خـود  نـوع  در کـه  زبانی و حقوقی  زذار سیاست این. فارسی زبان کنار

آورنـد   مـی  فـراهم  زبـانی و قـومی  هـا    زروه برا  را فرهنگی تداوم امکان، نمایند می

 .(161 ، ص.2110، )قاسمی

 یـک  تصـور  و هلـتند  چندزبانـه  متفـاوت  درجـات  به جوامع باید پذیرفت که تمام

 فـلات ، آفریقا و هندها   تمدن کنار در. واقعیت تا است وهم زاده بیشتر زبانه جامعه تک

باشـد   مـی  آمیختگـی زبـانی   هـم  و همنیلـتی  تاریخیها   نمونه ترین درخشان از ایران

 حـق  یـک  بـه  خواسـته  یـک  از مـادر   و قومیتی زبان به تکلم .(2 ، ص.2110، )کلان

 هـایی  سیاسـت  اتخاذ نیازمند مشروعه خواست این مقابل در حاکمیت. است شده تسدیل

 کشور  همواره ایران .کند تضمین را مادر  زبان به زوی  حق از برخوردار  که است



 2021 پایین ♦ 01 پیاپی ♦ 1شماره  ♦ 21سال                                                         2022

 ـ  دولـت  هـا   سیاسـت  از فراتـر ، ایرانـی ه جامع ـ ثسات. است قومیتی بوده تنوع با همراه

 ملـی  ظرفیـت  هـا  قـومیتی   زبـان . است قومیتی ها  زبان سرکو  طریق از ساز  ملت

 حقـوق  از یکـی  عنوان به قومیتی و مادر  زبان، پق. شود می تلقی روادار  ترویج برا 

 سیاسـت  توانـد  نمـی  اجسار به توسل با ساز  قابل احترام است. یکلان ایرانی شهروندان

 یـک  زبـان  آمـوزش  حمـایتی  هـا   برنامـه  در تنـوع  افـنای  . باشد زبانه حوز در پایدار

   .(001-000 ، صص.2110، بود )ناظمی خواهد زبانی سیاست

 اینکـه برابـر   بـه  نظـر  است؛ زبانیها   اقلیت به ناظر، ایران اقلیتی تنوع بیشترین

 هـر دسـته  ، اسـت  فارسی ایران مردم خ  رسمی و زبان، اساسی قانون پانندهم اصل

 یا مکاتسه تکلم فارسی از غیر زبانی به که شهروندان از بنرزی زروه یا جمعیتی بنرگ

زیـر   شـرح  بـه  ایـران  زبـانی هـا    اقلیـت  ینتر مهم. زردد می تلقی زبانی اقلیت، نماید

 زبـانی  کـرد  و اقلیـت   زبـانی  اقلیـت ، آذر  ترکی زبانی شوند؛ اقلیت میبند   دسته

و  ملـیدیان ، ارامنـه  از بنرزی نلستاًها   زروه، ایران جمعیتی عربی. السته در ترکیب

اند.  زرفته جا  یند و ارومیه، اصفهان، تسرین، تهران مانند مهمی شهرها  در یهودیان

 نیـن  زبـانی هـا    اقلیـت  در، دینـی هـا    اقلیـت  دربنـد    دستهر ب علاوه راها  زروه این

 حـق بر  ، علاوهفوق جمعیتیها   زروه به متعلق افراد، دیگر عسارت به .داد قرار توان می

 بر اساس زبان آزاد  به مربوط حقوق از، دینیها   اقلیت حمایتی چتر از برخوردار 

، 2112، هلـتند )آریـامن    اصل پانندهم نین منتفـع  خصوص بهاصول قانون اساسی 

 .(12-01 صص.

 بـرا   مشخصـاً  ادبیـات  آمـوزش  بـرا   20اصـل   در «قـومی » مفهـوم  زیر کـار  به

 ایرانـی  اقـوام  موضوع به ربطی و است کلیمی و آشور ، کلدانی، ارمنی دینیها   اقلیت

 لـر  ، بختیـار   لـر  ، تالشـی ، قشقایی، آذر ، کلهر ، لکی، اورامی، کرد ها   زبان یا

هـا   زـروه  این برا چراکه  ندارد؛ غیره و عربی، مکرانی بلوچی، سرحد  بلوچی، لرستانی

 ارامنـه  نماینده درخواست دلیل به صرفاً و بود شده استفاده «مدلیها   زبان» عسارات از

 همچـون ) ایـران  درها  آشور  یا ارمنی نام به مکانی و مدل نداشتن به توجه با که است

 دکتـر  آقـا   شـد. پاسـخ   پـانندهم اضـافه   اصل به «قومی» واژه( غیره و آشورستان مثلاً

 ندارنـد  مشخصـی  مدل ارامنه زویند می آقا ـ  (بهشتی) رئیق نایب» بود؛ چنین بهشتی

 ؛کننـد  منتشـر  ارمنـی  زبـان  بـه  راا   مجلـه  یـک  خواهند می و دارند زبانی آنکه حال و

 «شـود  نمـی  کـم  هـم  چیـن   و شـود  مـی  تکمیـل  کنـیم  اضافه را قومی ما ازر بنابراین

 اساسی قانون نویق پی  بررسی خسرزان مجلق نمایندزان .(2 ، ص.2110، )هوشمند

 پیشـین  جملـه  کنـار  در «قـومی » واژه و کننـد  می موافقت بهشتی دکتر پیشنهاد با نین
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 اصـل  درنهایـت شود.  می اضافه اسلامی جمهور  اساسی قانون به مدلیها   زبان یعنی

، ارمنـی  هموطنـان  حقـوق  رعایـت  بـرا   قـومی ها   زبان مفهوم شدن اضافه با پانندهم

هـا   ده ایـران  در آورد. امروز رأ  و شد اصلاح اساسی قانون در کلیمی و آشور ، کلدانی

 فعالیـت  حـال  در کلـدانی  و آشـور  ، کلیمـی ، ارمنـی  هموطنـان  آموزش برا  مدرسه

 آمـوزش  یعنـی  اساسـی  قـانون  از بخـ   این شدن اجرایی برا  مدارس این هلتند. در

 کـه  زرفـت  نتیجـه  تـوان  مـی  است. پـق  زرفته صورت کاملی اقدامات ،قومیها   زبان

 مقصــود کـه  زونـه  آن نــه و) بـوده  نویلـان  قــانون مـراد  کـه  زونــه آن، قـومی هـا    زبـان 

 در( اسـت  ایرانـی  اقـوام  و قوم یعنی مفهوم این تعریف در شناسی مردم و شناسی جامعه

   .(2، ص. 2110هوشمند، است ) شده اجرایی ایران

 و خـ   زبـان  اینکـه  بـه  نظر، اساسی قانون پانندهم اصل نگارش شیوه به توجه با

متـون   و مکاتسـات  و اسـناد  اسـت؛  شـده  اعـلام  فارسی، ایران مردم مشتر  و رسمی

تـدریق   و آمـوزش  آزاد  از مـانع  امر این. باشد فارسی به باید درسی کتب و رسمی

 در و قـومی  مدلـی  هـا   زبـان  از استفاده، فوق اصل موجب به نیلت؛ دیگر ها  زبان

 مـدارس  در، فارسـی  زبان کنار در آنها ادبیات تدریق و زروهیها   رسانه، مطسوعات

 حقـوق  0مـاده   سـوم  بنـد  مفـاد  با شکلی لداظ به فوق اصل. است شده شناخته آزاد

 اسـت؛  آمـوزش  بـرا   زبان مـادر   از مند  بهرهحق  به دارد و ناظر مطابقت ها اقلیت

 یـا  درسـی  کتـب ، زبانی ها  اقلیت سازد تا فراهم را امکاناتی زردید مکلف دولت زیرا

 20 اصـل  برابر و کنند دریافت مدلی و مادر  زبان ممکن به حد تا را درسی آموزش

 شـده  بینـی  پـی   مـدارس  در قـومی  و مدلی ها  ادبیات زبان تدریق، اساسی قانون

 .(16 ، ص.2112، است )آریامن 

 گرایی زبانیگرایی در عین پذیرش کثرت . الگوی راهبردی وحدت6-1-0
 پانندهم اصل در زبانی هویت شود که الگو  پاسخ داده می ساالدر این بخ  به این 

ـ  طسیعی تنوع با است سرزمینی باشد؟ باید در نظر داشت ایران می چه اساسی قانون

 تر قدرتمند و توسعه روند در مطلوبی ندو به آن از توان می که بالا بلیار فرهنگی

 رغم به که است تنوع این اشکال از یکیها  و قومیتها  زبان تکثر برد؛ بهره شدن 

 مشکلی مثابه به را آن زاه و شده ایجاد آن از منفی صورت به عموماً که تصویر 

 مطرح ملی دولت ساختارها  و روحیهزیر   شکل فرایند و انلجام برا  احتمالی

 کار به فرایند این تقویت برا  اساسی ابنار  مثابه به برعکق درست تواند ، میاند کرده

ا   زونه قانون اساسی هم در اصل پانندهم به .(200ص.  ،2116، شود )فکوهی زرفته
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اقوام و به زبان  زذار قانونپذیرد و نگرش  می زرایی زبانی را کند که کثرت می اشاره

ها   مناطق مختلف نین هرزن برداشتی مسنی بر تهدید بودن چندزبانی و رواج زبان

 دهد. نمی مدلی و قومی را نشان

 توأمـان  صورت بهدهد که دو رویکرد  می بررسی اصل پانندهم قانون اساسی نشان

زبـانی.  زرایـی   زبـانی و کثـرت  زرایـی   وحـدت  :در زمینه زبان در این اصل وجود دارد

، هویت زبانی در قانون اساسی جمهور  اسلامی ایـران   زذار سیاستالگو  ، رو این از

بر زبان رسمی( در عین کثرت زبانی )احتـرام بـه حقـوق زبـانی      تأکید)زرایی  وحدت

 باشد. می و...(ها  قومیت ها، اقلیت

 (: الگوی هویت زبانی در اصل پانزدهم قانون اساسی1جدول )

 در اصل پانندهمها  زناره رویکردها  زبانی ردیف

 زبانیزرایی  وحدت 2

 است فارسی ایران مردم مشتر  و رسمی زبان

 . است فارسی ایران مردم مشتر  و رسمی خ 

 باشد. خ  فارسی و زبان با باید اسناد 

 باشد. خ  فارسی و زبان با مکاتسات

 باشد. خ  فارسی و زبان باید با رسمی متون

 باشد. خ  فارسی و زبان باید با درسی کتب

 زبانیزرایی  کثرت 0

 مطسوعات در مدلیها   زبان از استفاده

 زروهی ها  در رسانه مدلیها   زبان از استفاده

 مدارس. در مدلیها   ادبیات زبان تدریق

  مطسوعات در قومیها   زبان از استفاده

 زروهی ها  رسانه در قومیها   زبان از استفاده

 مدارس. در قومیها   ادبیات زبان تدریق

1 

 

در زرایی  وحدت

زرایی  عین کثرت

 زبانی

 اسناد.  است  فارسی  ایران  مردم  مشتر  و  رسمی خ  و  زبان

 و  زبـان   ایـن  بـا  باید  درسی  کتب و  رسمی  متون و  و مکاتسات

 در  قــومی و  مدلــی  هــا  زبــان از  اســتفاده  ولــی باشــد خــ 

 در آنهـا   ادبیـات   تـدریق  و  زروهـی هـا     رسانه و  مطسوعات

 . است آزاد  فارسی  زبان کنار در،  مدارس
 

 دارا  مشـکلاتی نظیـر احلـاس    زـرا  وحـدت  زبـانی  باید توجه داشت که الگـو  

هـا   اقلیـت  زبانه برا  تک آموزشی نظام مشکلات ها، اقلیت میان زبانی و قومی تسعی 
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 قومی مناطق در سواد  بی تدصیل همچون بالا رفتن نرخ نخلتها   سال در ویژه به

  زـذار  سیاسـت فراوان بر رو   ، تأکیدحال عین درباشد.  می قومیها   سرمایه زوال و

 تقویـت ، زرایـی  مدلـی  وطلسـی   جدایی روحیه منجر به تقویت، زرا هویت زبانی کثرت

  رادا مشکلات توسعه و برابر در مانع ایجاد، ملی تضعیف وحیه، قومی تعلق احلاس

پـذیرش الگـو  ترکیسـی در    ، رو ایـن  ازشـود.   مـی  چندزبانـه  آموزشـی ها   برا  نظام

 از اسـت  عسـارت  ترکیسـی  تواند راهگشا باشـد. الگـو    می هویت زبانی  زذار سیاست

 ملی سط  در مشتر  زبان یک کنار درا   منطقه و رسمی زبان یک از بی  انتخا 

 کشور یک مختلف مناطق زبانیـ   قومی زروها  زبانی حقوق به هم، به این ترتیب تا

، ملیـت  نمـاد  عنـوان  بـه مشتر   رسمی زبان یک طریق از هم و شود زذاشته احترام

 دادن پوشـ   بـا  ترکیسـی  الگـو   .شـود  برجلـته  و حفـظ ، ملی هویت و همسلتگی

 احلـاس  میـان  دادن پیونـد  بـا ، یاد شده الگو  دو شده توس  ایجادها   مددودیت

 .(21 ، ص.2110، باشــد )عیوضــی مــی کارآمــدتر، ملــی همسلــتگی و قــومی تعلــق

ین تـر  مهـم  آن اثر در و است فرهنگی و ساختار  شکل دو دارا  زبانیساز   یکلان

 نفع هویت به و  مذهسی و زبانی، قومیها   و هویت شده و  ملی هویت، فرد هویت

خاصـی نیلـت    قـومی  فرهنگ رفتن بین از معنا  به این السته. شود می رنگ کم ملی

 .(00-06 ، صص.2110، )ابراهیمی

 گیری نتیجه
لفه هویت و زبـان در حقـوق اساسـی اسـت. جامعـه      ااین مقاله تلاشی برا  تسیین دو م

 اصل پانندهم در فصـل دوم قـانون اساسـی جمهـور  اسـلامی ایـران      ، آمار  این مقاله

 ـ   مـی  باشد مداقه در اصل پانندهم نشان می وعی الگـو  هویـت زبـانی قابـل     دهـد کـه ن

باشـد و بایـد    مـی  استخراج است که برا  جامعه چندزبانی و چندفرهنگی ایران مناسب

تر  در سایر اسناد فرادستی و قوانین ملـی جمهـور  اسـلامی ایـران      مسلوط صورت به

بـر زبـان    تأکیدضمن ، اساسی زذار قانوندهند که  می مقاله نشانها   بازتا  یابد. یافته

هـا    بـر زبـان   تأکیـد  بر اساسشناسد و  می رسمیت بهزبانی دیگر را ها   هویت، رسمی

سـازد و چنـین    مـی  سیاست زبانی مندرج در قانون اساسـی را نمایـانگر  ، قومی و مدلی

اصـل پـانندهم بـر احتـرام بـه حقـوق زبـانی        ، آید که از منظر هویت زبـانی  می دست به

کـه در منـاطق مـرز     هایی  زبان، یک حق انلانی مثابه بهو  دارد تأکیدزبانی ها   اقلیت

توانند در جامعه زبانی بـه حیـات خـود     می شوند می زرفته کار بهیا توس  اقوام مختلف 

و شهروندان منـاطق مختلـف   ها  مورد استفاده قومیت، ادامه دهند و در کنار زبان رسمی
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تـدریق ادبیـات   ، بـانی آمـوزش ز   زـذار  سیاسـت کشور قرار زیرنـد و حتـی از حیـث    

زبـان رسـمی و    عنـوان  بهباشد و در کنار ادبیات فارسی  می مدلی و قومی آزادها   زبان

قـومی و مدلـی هـم از فرصـت تـدریق و      هـا    زبان، معیار در جمهور  اسلامی ایران

هـیچ مـانعی را   ، آموزش برخوردار خواهند بود و دولت وظیـف دارد کـه در ایـن ملـیر    

اصل پانندهم این اجازه را بـه  ، زروهی نینها   عد مطسوعات و رسانهنیاورد. در بُ وجود به

نه به فعالیت بپردازند و هیچ منعـی پـی  رو    ادهد تا آزاد زویشوران مدلی و قومی می

شـنیدار   ، دیـدار  ها   مدلی و قومی در رسانهها   السته زبان ؛این ملئله وجود ندارد

ول قانون اساسی و مصال  جمعی و منفعـت ملـی ایرانیـان    و مطسوعات نساید برخلاف اص

 زبانی است کـه ساز   سیاست یکلان، عمل نمایند. الگو  هویت زبانی در قانون اساسی

باشـد.   مـی  زبـانی زرایی  در عین پذیرش کثرتزرایی  وحدت توان نمونه آرمانی آن را می

، مکتوبـات ، و در اسـناد  باشـد  مـی  معنا که زبان رسمی و مشتر  ایرانیان فارسی به این

بـر   تأکیـد امـا ایـن    ؛باشـد  مـی  زبان معیار نین زبان فارسـی ، متون رسمی و کتب درسی

منجـر بـه نفـی کثـرت زبـانی در جامعـه چنـدزبانی و دارا  تنـوع         ، زبانیزرایی  وحدت

هـا    مدلی و قـومی امکـان بـروز در عرصـه    ها   زبان، شود؛ در این ملیر نمی فرهنگی

زبـانی در  زرایـی   و کثـرت زرایی  یافت. ترکیب این دو رویکرد وحدت مختلف را خواهند

ملـئولانه و  ، عادلانـه   زـذار  سیاسـت زیر   منجر به شکل، اصل پانندهم قانون اساسی

 هـا،  پـذیرد اقلیـت   مـی  شود؛ به این معنا که قانون اساسـی  می نافع در حوزه هویت زبانی

زبـانی  ، اجتماعی، اقتصاد ، سیاسیمختلف ها   و نواحی مختلف دارا  هویتها  قومیت

پیوند میان هویت و زبان بلیار راهسرد  است و نساید هویـت  ، و... هلتند و در این میان

زبـانی غیـر از زبـان    هـا    هویـت ، را نادیده زرفت. اصـل پـانندهم  ها  زبانی اقوام و اقلیت

ویـتِ زبـانی   دارد که دولت نساید مانعی در ملیر سیاسـت ه  تأکیدپذیرد و  می فارسی را

 ایجاد نماید.  

 راهبردها
برخی از راهسردها  برا  توسعه هویت زبانی که در جمهـور  اسـلامی ایـران مـورد     

 به قرار زیر است:، توجه قرار زرفته

ها   زیر  از برنامه مکاتسات و متون رسمی با بهره، بر زبان فارسی در اسناد تأکید -2

 ا  صوتی و تصویر ؛ رسانه

 ها  مدلی از طریق حمایت از نشریات بومی و مدلی؛ زبانتوسعه  -0

 تولید مدتوا  مورد نیاز جامعه با توجه به مخاطسان قومی در مناطق مختلف کشور؛ -1
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ها  قومی و مدلی در مـدارس و آمـوزش معلمـان بـرا       بلترساز  تدریق زبان -0

 ها  قومی و مدلی؛ ترویج صدی  زوی  و زبان

هـا و   وسعه زبـان قـومی در منـاطق دارا  پراکنـدزی قومیـت     وضع قوانین برا  ت -0

 ها  آموزشی در این زمینه؛ حمایت از فعالیت

 آموز ؛ ها  زبان ی و کیفی برنامهتخصیص اعتسارات لازم برا  پیشرفت کمّ -6

 تقویت و توسعه مطسوعات مدلی و قومی؛، انداز  حمایت راه -0

 ها  مدلی و قومی؛ استانی با مدوریت زبان ها  تلوینیونی ها  شسکه افنای  برنامه -1

هـا  مدلـی در    ها و زوی  ا  با زبان  ها  روزنامه رین  برا  توسعه فعالیت برنامه -1

 رو  آنها. ها  پی  کنار کاه  دادن مددودیت

 

 

 فهرست منابع

 در آن نقـ   و فرهنـگ  (. واکـاو  2110سـعدا  ) ، مدمـدعلی و همـایونی  ، آذرشب

-11، (0)1، فصلنامه علم زبـان . زبان آموزش ها  رین  برنامه/ ها   زذار سیاست

226. 

. یالملل ـ بین موازین و اساسی قانون منظر ازها  اقلیت حقوق .(2112)بشیر ، آریامن 

 .  10-00، (20و21)0، حقوق تعالی فصلنامه

 قـانون  پـانندهم  اصل اساسی؛ شرح قانون مسلوط شرح(. 2110حلین )، نگینی آیینه
 تهران: شورا  نگهسان.. اساسی

 بررسـی  مذاکرات مجلق مشروح بازخوانی جللات سللله(. 2110مهد  )، ابراهیمی
 شـورا   تهران: پژوهشکده. پانندهم اصل ؛ بررسی2101 سال اساسی قانون نهایی

 نگهسان.

، (1)1، ایـران  اجتمـاعی  مطالعات. فارسی زبان و شدن جهانی .(2111)پروین ، اجلالی

00-6. 

 صـورت  .(2160)اسـلامی   شـورا   مجلـق  عمـومی  روابـ   و فرهنگی امور کل اداره
 .ایـران  اسـلامی  جمهـور   اساسـی  قانون نهایی بررسی مجلق مذاکرات مشروح

 .اسلامی شورا  مجلق تهران:

هـا    شـکاف  مـدیریت  چگـونگی  (. بررسی2111) یوسفعلی ،مجید یوسف و ، ترابی

، (22)1، راهسـرد  سیاسـت   پژوه ایران.  اسلامی جمهور  کردستان در قومی
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01-1  . 

 تولایی . ترجمهفرهنگ جررافیا  بر ا  مقدمه. (2112)للتر ، راونتر  و تر ، جردن

 .ارتساطات و هنر، فرهنگ پژوهشگاه تهران: انتشارات، سلیمانی و

 .آلمـانی  زبان در ساز  واژه و شناسی اصطلاح (.2116اللادات ) ملو ، بهشتی حلینی

 .چاپار  : نشر‬تهران

ــاه حــق ــر )، پن ــذار سیاســت(. 2110جعف ــران ز ــور  اســلامی ای ــومی در جمه .   ق

 .  11-61، (0)2، زذار  عمومی سیاست

 در اعتماد مضمونی . تدلیل(2110) مدلن، رداد  و اصرر، افتخار  جلال؛، درخشه

 .  00-01، (20)6، معاصر سیاسی جلتارها . ا  خامنه ا  آیت اندیشه

 و کردسـتان  در اول پهلـو   زبـانی  هـا   (. سیاسـت 2110دیگران )حلین و ، رسولی

 .16-00، (12)1، فرهنگی تاریخ مطالعات. آن پیامدها 

. ایـران  در قـومی  تکثرزرایی و شدن جهانی .(2111)مدمود ، نادر  و مدمد، رضاپور

  .12-00، (20)0، عمومی  زذار سیاست راهسرد  مطالعات

 (.20)، چپا ماهنامه. هویت و زبان .(2110)مهد   سید، سجاد 
 هـا   پـژوه  . پایـدار سـاز    ملّـت  الگـو   تسیـین  و طراحی .(2110)غناله ، طاهر 

   .60-10، (0)0، سیاست راهسرد 

 (.20)، چپا ماهنامه. سوئیق: چندزبانگی پرورش و  آموزش .(2110)امین ، عنین 
 .مـادر   زبـان  در همـای   .فرهنگی پایدار  تا زبانی هویت از (.2112رزیتا )، عیلانی

 زرزان. آزاد دانشگاه زرزان:

 تدقیقـات . ایـران  در قـومی  مطالعـات  بـر  . مـرور  (2110)دیگـران   و یـاور ، عیوضی
   .16-2، (00)22، ایران فرهنگی

نگهسـان: اصـل    شـورا   نظـرات  پرتـو  در اساسی قانون اصول (.2111مدمد )، فتدی
 نگهسان. شورا  . تهران: پژوهشکدهپانندهم

 آموزش نظام توسعه در مدلی و قومی ها  هویت و زبان نق  .(2116)ناصر ، فکوهی

 .262-200، (1)1، ارتساطات و فرهنگی مطالعات فصلنامه. عالی

. ایـران  اسـلامی  جمهـور   اساسـی  قـانون  در هـا  (. اقلیت2110مدمدعلی )، قاسمی

 .  100-101، (0)6، راهسرد  مطالعات فصلنامه

 اساسـی  قانون: ایران اسلامی جمهور  اساسی قانون(. 2022قانون اساسی ج.ا.ایران )

بـه  . 2161 مصـو   اساسـی  قـانون  تتمـیم  و ترییرات و ، اصلاحات2101 مصو 

 تهران: نشر دوران.، کوش : جهانگیر منصور
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 فصـلنامه . ملـی  هویـت  در زبان . نق (2111) مدمد، زاده حلن و مدمدرضا، قمر 
 .200-201، (1)0، پژوهی زبان

 اصل مسانی ایران؛ تدلیل اسلامی جمهور  نظام مسانی تدلیل(. 2110عساس )، کعسی
 مطالعـات  تهران: دفتر، ابوالدلنی تنقی  مدلن و . تدقیقاساسی قانون پانندهم

 نگهسان. شورا  اسلامی پژوهشکدهساز   نظام

، ترجمه هیـوا ویلـی   هراسد؟ چه کلی از آموزش چند زبانه می .(2110امیر )، کلان

 جا: نشر الکترونیکی. بی

 مطالعــات در آن کــاربرد و مضــمون تدلیــل شناســی (. روش2110یدیــی )، کمــالی

 .021-211، (0)0، زذار  عمومی فصلنامه سیاست. عمومی  زذار سیاست

 تهران: نشر نی. .شدن، فرهنگ، هویت جهانی(. 2112احمد )، مدمد  زل

 . 210-201، (2)2، راهسرد  مطالعات. قومی سیاست .(2100)مارتین ، مارجر

 اســناد در زبــانی حقــوقهــا   لفــهام و مفهــوم، مســانی .(2110)ســهیلا ، مدمــود 
 و حقوق تسرین: دانشکده. ایران حقوقی نظام در مطلو  الگو  ترسیم و المللی بین

 .تسرین دانشگاه سیاسی علوم

، (0)0، شناسـی  انلان. ملی هویت و زبانیـ   قومی . پلورالیلم(2110)یدیی ، مدرسی
206-201. 

 در افرـان  مهـاجران  زبـانی  هویـت  شـناختی  انلانه . مطالع(2111)حلین ، میرزائی

 . 201-221، (1)1، مطالعات اجتماعی ایران. ایران

فصـلنامه مطالعـات   . ایـران  اسـلامی  جمهور  در زبان (. سیاست2110امیر )، ناظمی
 . 002-002، (06)1، زذار  عمومی راهسرد  سیاست

، ارتساطـات  و فرهنگـی  مطالعـات . هویـت  و . زبـان (2110)دیگـران   و مدلن، نیاز 

1(12) ،001-211. 

 روزنامـه . اساسـی  قانون در قومی ها  زبان آموزش . معنا (2110)احلان ، هوشمند
 (.0010)، ایران

 اساسـی  قـانون  20 اصل از اجرایی و سیاستی ها  (. برداشت2111حمید )، هوشنگی

 .  00-1، (10)02، مطالعات ملی. ایران اسلامی جمهور 
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